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@ Pflegehinweis fi.ir Mobel­
Hochglanzfronten 

® 

@ 

Wskaz6wki dotyczc1ce 
piel,gnacji mebli na wysoki 
potysk 

Onderhoudstip voor hoog­
glanzende voorkanten van 
meubelen 

@ Care instructions for high­
gloss surfaces of furniture 

@ ince cilal> yi.izler i!;in bak>m 
talimat 

@ YKa3aH11J1 no yxOAY 
38 mJIHl.,leBblMl'I 
noeepXHOCTJIMl'I Me6e1111 

® Consigli di manutenzione per 
facciate lucide di mobili 

@ Consigne d'entretien pour 
les faces de meubles de hau­
te brillance 

@) 

@ 

lnstructiuni de intretinere 
pentru fetele lucioase de mo­
bilier 

Pokyn pre osetrovanie 
lestenych celnych ploch na­
bytku 

@ lnformace pro peci o nabyt­
kova cela s vysokym leskem 

(8]) Apolasi tanacsok a butorok 
fenyes homlokzati feli.iletei­
hez 

@) 

Attention! Notice! 

Our high gloss surfaces have a protective foil when delivered. 
Please leave this foil on the furniture until it is completely assem­
bled and all dust has been removed. 
To maintain the valuable high gloss appearance, you should 
• expose the high gloss foil to the room air for an hour to allow it 

to harden after removing the protective foil. 
• only use a damp cotton cloth and a small amount of glass 

cleaner to clean the surfaces. 
- Do not use any aggressive cleaners with additives. 
- Rub off the surfaces with a wet rag. 

- Do not use a steam cleaner. 
• Do not damage the surface with sharp objects. 
• Do not in any case expose the surfaces to intense sunlight. 

We wish you plenty of enjoyment with your new furniture. 

Your product development team 

@ 

Upozornenie! 
LeStene plochy sll pri dodani chr8nene ochrannou f6Iiou. Tllto 
f6Iiu neodstrallujte skOr, aka nabytok zmontujete a zbavfte 
prachu. 

Aby ste zachovali vzhrad leStenE!ho povrchu, mali by ste 

• leStenU f6Iiu po odstranenf ochrannej f6Iie nechat' na vzduchu 
pribliZne jednu hodinu zatvrdnllt', 

• pre Cistenie povrchu pouZfvat' len vlhkll bavlnenll utierku a 
male mnoZstvo umyYacieho prostriedku na skl8. 

- NepouZivajte Ziadny ostr)' Cistiaci prostriedok s prfdavnjmi 
I8tkami. 

- Povrchy vydrhnite mokrou handrou. 

- NepouZivajte pamY CistiC. 

• Povrchy nepoSkodzujte ostrymi predmetmi. 

• Povrchy v Ziadnom prfpade nevystavujte silnE!mu slneCnemu 
�iareniu. 

Zelame vam vera radosti s vaSim novYm n8bytkom. 

Vas vyvoj vyrobku 

® 

Attention Remarque I 

Nos surfaces haute brillance sont protegees a la livraison par un 
film protecteur. Veuillez le laisser sur le meuble jusqu'a ce qu'il 
soit entierement installe et que la poussiere soit supprimee. 

Pour obtenir un aspect de qualit6 et de haute brillance, vous 
devez 

• laisser durcir pendant une heure a l'air ambiant le film haute 
brillance apres avoir enleve le film protecteur 

• pour le nettoyage des surfaces, utiliser uniquement un chiffon 
de coton humide et un peu de lave-vitre. 

- Ne pas utiliser de detergent agressif comportant des addi­
tifs. 

- Frotter les surfaces avec un chiffon humide. 

- Ne pas utiliser de nettoyeur a vapeur. 

• ne pas endommager la surface avec des objets coupants 

• ne pas soumettre les surfaces a un fort rayonnement solaire 

Nous souhaitons que votre nouveau meuble vous donne entiE!re 
satisfaction. 

Votre service de developpement de produits 

@) 

Atentie indicatie! 

Suprafetele noastre lucioase sunt protejate la livrare cu o folie 
de protectie. Pastrati-o pe mobilier pana la realizarea completa a 
montajului, respectiv pana Gand nu se mai degaja praf. 

Pentru a menUne aspectul unic de luciu intens, trebuie s 

• dup a indepartarea foliei de protecUe, asigurati aerisirea foliei 
lucioase pentru ca.lire timp de o ora, 

• utiliza ti pentru curatarea suprafetelor exclusiv o carpa din 
bumbac umezita §i putina solutie de curatat sticla. 

- nu utilizaU detergenti corosivi cu aditivi, 

- §tergeti suprafetele cu o carpa umeda, 

- nu utilizaU dispozitive de curatat cu abur. 

• Nu deteriora ti suprafetele cu obiecte ascutite 

• Nu expune ti in niciun caz suprafetele la radiatii solare intense 

va dorim multe satisfactii la utilizarea noului dvs. mobilier. 

Departamentul dvs. de creatie produse 

® 

Figyelem, olvassa el a tanacsot! 

A fElnyes felOleteket a kiszamtas saran v9d0f6Ii8val v9dj0k. 
Hagyja a f6Ii8t a butoron addig, amfg azt teljesen Ossze nem 
szerelte es nem tavolitotta el r6Ia a port. 

Az ertekes fE!nyes felulet meg6v8s8.hoz tegye a kOvetkezOket: 

• Hagyja a fenyes f61ial a ved0f61ia eltavolrtasa utan egy 6rat 
kemenyedni a helyisE!g levegOjE!ben. 

• A feluletek tisztitas8.hoz kiz8r6Iag nedves pamutkendOt es egy 
keves ablaktisztit6t haszn8Ijon. 

- Ne haszn8.ljon Elles szemcses tisztit6szereket. 

-A felOletet tartilje at egy nedves ronggyal. 

- Ne haszn8.ljon gOzOIOs tisztit6eszk0zt. 

• A feluletet 6vja a kemeny targyakkal val6 serulest5I. 

• A felulet mindig 6vni kell az eros napsotestOI. 

RemE!ljOk, sok OrOmet lel az Uj blltor haszn8Iataban. 

A termekfejlesztok 

@ 

Pozor upozorneni! 

Nase povrchy s vysokym leskem jsou pfi dod8ni chraneny 
ochrannou f6Iii. Ponechejte ji na nabytku, dokud nebude kom­
pletne smontovany a nebude z neho odstraneny prach. 

Aby se zachovala cenna optika vysokE!ho lesku, m6Ii byste: 

• dat vysoce leskle f6Iii po odstranE!nf ochranne f6Iie hodinu Gas 
na vytvrzeni na pokojovem vzduchu, 

• pro CiStenf povrchU pouZfvejte pouze vlhkY bavlnE!nY hadrfk a 
trochu Cisticiho prostFedku na skla. 

- nepouZivejte ostl)' Cistid prosffedek s primes[, 

- povrchy otrrejte mokrym hadrem, 

- nepouZivejte pami CistiC. 

• nepoSko d'te povrch ostl"}'mi predmBty 

• povrchy v 28.dnem pFipade nevystavujte silnE!mu sluneCnimu 
z8Feni 

PFejeme V8.m hodn9 radosti s VaSim noyYm n8.bytkem. 

Vase oddeleni vyvoje novych vyrobku 

® 

Uwaga infonnacja! 

Nasze powierzchnie o wysokim potysku sc1 fabrycznie ochronio­
ne specjalnc1 folicl ochronnc1. Prosimy pozostawiC jc1 na meblach 
do momentu zmontowania i usuni�cia kurzu. 
Aby otrzymaC wysoki polysk, nale.i:y 
• po usuni Qciu folii ochronnej pozostawiC foliQ po/yskowc1 przez 

godzin� w pomieszczeniu do stwardnienia 
• stosowa C do czyszczenia wylc1cznie bawelnianc1 szmatkQ i 

odrobin� Srodka do mycia szkta 
-nie stosowaC ostrych Srodk6w czyszCZElcych z dodatkami 
-Sciera{: powierzchnie wilgotnc1 szmatkc1 
-nie stosowaC myjki parowej 

• Nie uszkodzi 6 powierzchni ostrymi przedmiotami. 
• W Z.adnym wypadku nie narai:a.6 powierzchni na mocne pro­

mieniowanie stoneczne. 

iyczymy przyjemnego uz.ytkowania i zadowolenia z nowych 
mebli. 

Dzial Rozwoju Produktu 

® 

Dikkat, Bilgilendirme! 

YOksek parlakbktaki yOzeylerimiz teslimat esnasrnda bir koruma 
folyosu ile korunmaktad>r. Mobilyalar tamamen monte edilip 
tozdan ar>nd>r>lana kadar folyoyu lizerinde b>rak>n>z. 
DeQerli yOksek parlak gOrOntlini.in kalmas>n> saQlamak it;:in 
• yOksek parlakl >ktaki folyoya koruma folyosu c>kar>ld>ktan sonra 

oda havas>nda sertle§mesi icin bir saatlik bir zaman tan>y>n>z. 
• YOzeylerin temizli Qi it;:in sadece nemli pamuk bez ile biraz cam 

temizleyici kullan>n>z. 
- Ek maddeler iceren keskin temizlik malzemeleri kullanmay>-

-YOzeyleri >slak bir bezle ovunuz. 
- Buharl> temizleyici kullanmay>n>z. 

• YOzeye keskin aletlerle zarar vermeyiniz. 
• YOzeyi hi<;bir surette gO<;IO gline§ >§>nlar>na maruz b>rakmay>­

n>z. 

Yeni mobilyan>zla sevint;: duyman>z> dileriz. 

Ori.in Geli�tinne Departmam 

<ID 

Attenzionel 

Al memento della consegna, le nostre brillanti superfici sono 
protette da una pellicola. Lasciarla sul mobile finche non sara 
completamente montato e spolverato. 

Per conservare ii pregiato aspetto brillante, osservare i seguenti 
consigli: 

• consentire alla pellicola lucida di adattarsi per un'ora al clima 
dell'ambiente dopo aver tolto la pellicola protettiva, 

• pulire le superfici usando solo un panno di cotone umido e un 
po' di detergente per vetri. 

- Non utilizzare detergenti aggressivi con additivi. 

- Pulire le superfici passando uno strofinaccio bagnato con 
una leggera frizione. 

- Non utilizzare pulitori a vapore. 

• Non danneggiare la superficie con oggetti taglienti 

• Non esporre in nessun caso le superfici a forti radiazioni solari 

Con l'augurio che i vostri nuovi mobili possano darvi tante sod­
disfazioni 

Area Sviluppo prodotti 

® 

Opgelet instructie! 

Onze hoogglanzende oppervlakken zijn bij de levering be­
schermd met een beschermfolie. Laat deze folie op het meubel 
tot het volledig is gemonteerd en vrij is van stof. 
Om de waardevolle hoogglanzende look te verkrijgen, dient u 
• de hoogglanzende folie na de verwijdering van de bescherm­

folie een uur de tijd voor de verharding achteraf in de omge­
vingslucht geven 

• voor de reiniging van de oppervlakken gebruikt u alleen een 
vochtige katoenen doek en een glasreinigingsproduct. 
-Gebruik geen bijtend reinigingsmiddel met toevoegingsstof­

fen. 
-Wrijf oppervlakken met een natte doek af. 
-Gebruik geen stoomreiniger. 

• Beschadig het oppervlak niet met scherpe voorwerpen. 
• Stel oppervlakken zeker niet bloat aan sterke zonnestralen. 

We wensen u nog veal plezier met hat nieuwe meubel. 

De productontwikkelingsafdeling 

<@) 

O6paTMTe BHIIIMaHMel 

Haw111 lll3AeJllllfl C noeepXHOCTblO C 3epKBJ1bHblM 6.neCKOM no­
CTaBJlfllOTCfl 3aw,111UJ,eHHblMIII cne�I/IBJlbHOvi nneHKOIII. Ocraem11ii­
re ee Ha Me6em1, noKa OHa He 6yAeT nOJlHOCTblO ycraHOBJleHa 111 
nblJlb 6y.QeT nonHOCTblO y6paHa. 
4T06bl ,Q06111TbCfl 6.naropQAHOro 3epKailbHOro 6.necKa, Heo6xo­
,QIIIMO 
• noCJle CHS!Hlfl 3BUJ,IIITHOIII nneHKIII OCTaBHTb nneHKY C aep­

KBJlbHblM 6.neCKOM ,QilSI ,QOnOJlHHTeJlbHOIII 3aKaJll01 B B03Ayxe 
KOMHaTbl Ha O,QIIIH 4aC, 

• AJlfl '·HIICTKM noeepxHOCTelll 111cnonb3ylllre TQnbKO BJla>KHble 
XI10nllaT06yMIDKHbl8 cancf)eTKL-1 111 HBMHOro CP8ACTBB ,QilSI 

- He MCnOJlb30BaTb OCTpble cpe,QCTBa '-IIIICTKIII C nplllCB,QKBMIII. 
- npor111paTb noeepXHOCTb BJla}l{HOIII rpimKolll. 
- He 111cn011b30BaTb napOOlllllCHITeJlb. 

• He noepe>K,QaTb noeepXHOCTb OCTpblMIII npe,QMeTaMl/1. 
• HIii B KOeM c.ny'-lae He ,QOnyCKBTb nona,QaHl/lfl Ha noeepxHOCTb 

npflMblX COJlH9llHblX JlY'-!elll. 
>KenaeM BaM nony4111Tb 60JlbWOe YAOBOJlbCTBllle OT ceoelll Mflr­
KOH Me6em1. 

C HaMny'IWMMM no>KenaHMflMM, KonneKTMB 
paapa60T'IMKOB 

® 

Achtung Hinweis! 

Unsere Hochglanzoberfl�chen sind bei der Auslieferung durch 
eine Schutzfolie geschi.itzt. Belassen Sie diese auf dam Mabel, 
bis es vollstandig montiert und von Staub befreit ist. 
Um die wertvolle Hochglanzoptik zu erhalten, sollten Sie 
• der Hochglanzfolie nach der Entfernung der Schutzfolie eine 

Stunde Zeit zum Nachharten an der Raum-Luft geben 
• tor die Reinigung der Oberfl8.chen verwenden Sie nur ein 

feuchtes Baumwolltuch und etwas Glasreiniger. 
- Kein scharfes Reinigungsmittel mit Zusatzstoffen verwen­

den. 
-Oberfl8.chen mit einem nassen Lappen abreiben 
-keinen Dampfreiniger verwenden. 

• Oberfl8.che nicht mit scharfen Gegenstanden besch8.digen 
• Oberfl8.chen auf gar keinen Fall starker Sonnenbestrahlung 

aussetzen 

Wir wOnschen Ihnen noch viel Freude mit lhrem neuen Mabel. 

lhre Produktentwicklung 




